
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
INSTRUCTIONS

147-29058(YH-30D1-1)
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΕΠΙΤΡΑΠΕΖΙΟΣ ΜΑΥΡΟΣ ΧΡΥΣΟΣ / TABLE FAN BLACK-GOLD

220-240V/50-60Hz/Φ30/40W



ΣΩΣΤΗ ΔΙΑΘΕΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Αυτή η σήμανση υποδηλώνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να διατεθεί μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα σε όλη την ΕΕ. Για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο περιβάλλον ή την 
ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη διάθεση των αποβλήτων, ανακυκλώστε την υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης επαναχρησιμοποίησης των υλικών πόρων. Για να 
επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε τα συστήματα επιστροφής και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον πωλητή όπου αγοράστηκε το προϊόν. Μπορούν να 
πάρουν αυτό το προϊόν για ασφαλή περιβαλλοντική ανακύκλωση.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout  the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and collection systems 
or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες. Παρακαλείσθε να δώσετε ιδιαίτερη προσοχή 
στις πληροφορίες ασφαλείας. Σας συνιστούμε να κρατήσετε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά.

Please read these instructions carefully. Please pay particular attention to the safety informa-
tion.  We recommend that you keep the instructions for future reference. 



ΑΥΤΗ Η ΣΥΣΚΕΥΗ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΘΕΙ ΑΠΟ ΠΑΙΔΙΑ ΗΛΙΚΙΑΣ 8 ΕΤΩΝ ΚΑΙ ΑΝΩ ΚΑΙ ΑΤΟΜΑ 
ΜΕ ΜΕΙΩΜΕΝΕΣ ΣΩΜΑΤΙΚΕΣ, ΑΙΣΘΗΤΗΡΙΑΚΕΣ Η ΔΙΑΝΟΗΤΙΚΕΣ ΙΚΑΝΟΤΗΤΕΣ Η ΜΕ ΕΛΛΕΙΨΗ 
ΕΜΠΕΙΡΙΑΣ ΚΑΙ ΓΝΩΣΗΣ, ΕΑΝ ΕΧΟΥΝ ΕΠΑΡΚΗ ΕΠΙΒΛΕΨΗ Η ΕΧΟΥΝ ΕΝΗΜΕΡΩΘΕΙ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΑΣΦΑΛΗ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΚΑΙ ΓΝΩΡΙΖΟΥΝ ΤΩΝ ΣΧΕΤΙΚΩΝ ΚΙΝΔΥΝΩΝ. ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ 
ΝΑ ΠΑΙΖΟΥΝ ΜΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ. Ο ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ Η ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΕΚΤΕΛΟΥΝΤΑΙ 
ΑΠΟ ΠΑΙΔΙΑ ΕΚΤΟΣ ΕΑΝ ΒΡΙΣΚΟΝΤΑΙ ΥΠΟ ΕΠΙΒΛΕΨΗ. ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΧΩΡΙΣ ΕΠΙΒΛΕΨΗ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ 
ΝΑ ΕΚΤΕΛΟΥΝ ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ. ΕΑΝ ΤΟ ΚΑΛΩΔΙΟ ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑΣ ΕΙΝΑΙ 
ΚΑΤΕΣΤΡΑΜΜΕΝΟ, ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΘΕΙ ΜΟΝΟ ΣΕ ΚΕΝΤΡΟ ΣΕΡΒΙΣ ΠΟΥ ΕΧΕΙ ΕΓΚΡΙΘΕΙ 
ΑΠΟ ΤΟΝ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ. ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ Ο ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΕΙΝΑΙ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟΣ ΑΠΟ 
ΤΗΝ ΠΑΡΟΧΗ ΡΕΥΜΑΤΟΣ ΠΡΙΝ ΑΦΑΙΡΕΣΕΤΕ ΤΟ ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΟ ΚΑΛΥΜΜΑ.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
ΠΡΟΣΟΧΗ: ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΑΥΤΟ ΤΟ ΦΥΛΛΑΔΙΟ ΠΕΡΙΕΧΕΙ ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΑΣΦΑΛΗ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ, ΧΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ. ΑΥΤΕΣ ΟΙ ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΦΥΛΑΣΣΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ. 
Απαγορεύεται στα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή.
Αυτή η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο για το σκοπό που έχει σχεδιαστεί ρητά. Οποιαδήποτε 
χρήση που δεν συμμορφώνεται με τις οδηγίες που περιέχονται στο εγχειρίδιο θεωρείται 
ακατάλληλη και επικίνδυνη. Ο κατασκευαστής δεν ευθύνεται για τυχόν ζημιές που προκαλούνται 
από την ακατάλληλη και / ή μη εύλογη χρήση. Αυτή η συσκευή ΔΕΝ είναι κατάλληλη για χρήση 
σε εκρηκτικό περιβάλλον (παρουσία εύφλεκτων ουσιών όπως αέριο, ατμός, ομίχλη ή σκόνη, σε 
ατμοσφαιρικές συνθήκες όταν, μετά την ανάφλεξη, η καύση εξαπλώνεται στον αέρα). Τα υλικά 
συσκευασίας (πλαστικές σακούλες, διογκωμένη πολυστερίνη κλπ.) Πρέπει να φυλάσσονται μακριά 
από παιδιά ή άτομα με ειδικές ανάγκες, καθώς αποτελούν πιθανές πηγές κινδύνου. Η εγκατάσταση 
/ συναρμολόγηση της συσκευής θα γίνεται ή σύμφωνα με τις ενδείξεις του κατασκευαστή. Μια 
εσφαλμένη διαδικασία μπορεί να προκαλέσει ζημιές σε άτομα, ζώα ή αντικείμενα, για τα οποία ο 
κατασκευαστής δεν μπορεί να θεωρηθεί υπεύθυνος. Τοποθετήστε και χρησιμοποιήστε τη συσκευή 
σε οριζόντια και σταθερή επιφάνεια. Πριν τη χρήση ελέγξτε την ακεραιότητα της συσκευής και του 
καλωδίου τροφοδοσίας. Σε περίπτωση που δεν είστε σίγουροι, επικοινωνήστε με ένα εξειδικευμένο 
άτομο. Πριν ενεργοποιήσετε τη συσκευή βεβαιωθείτε ότι η ονομαστική τάση (τάση και συχνότητα) 
αντιστοιχεί στο δίκτυο και ότι η υποδοχή είναι κατάλληλη για το βύσμα της συσκευής. Βεβαιωθείτε 
ότι το ηλεκτρικό σύστημα είναι εφοδιασμένο με κατάλληλη προστασία σύμφωνα με την ισχύουσα 
νομοθεσία. ΜΗΝ τροφοδοτείτε τη συσκευή με πολλαπλές υποδοχές. Εάν είναι δυνατόν, αποφύγετε 
τη χρήση προσαρμογέων και / ή καλωδίων επέκτασης. Εάν η χρήση τους είναι απαραίτητη, 
χρησιμοποιήστε μόνο υλικά σύμφωνα με τους ισχύοντες κανονισμούς ασφαλείας και σύμφωνα 
με τις ηλεκτρικές παραμέτρους των προσαρμογέων. Η συσκευή δεν πρέπει να ενεργοποιείται 
χρησιμοποιώντας εξωτερικούς χρονοδιακόπτες ή / και άλλες συσκευές τηλεχειρισμού, οι οποίες 
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δεν καθορίζονται στο παρόν εγχειρίδιο. ΜΗΝ χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε τη συσκευή κοντά σε 
πηγές θερμότητας (θερμαντήρες, σόμπες κλπ.). ΜΗΝ βυθίζετε τη συσκευή σε νερό ή άλλα υγρά. 
Σε περίπτωση που πέσει τυχαία στο νερό ΜΗΝ προσπαθήσετε να το αφαιρέσετε, αλλά πρώτα 
αποσυνδέστε αμέσως το καλώδιο τροφοδοσίας από την πρίζα. Εάν χρησιμοποιείτε τη συσκευή για 
πρώτη φορά, φροντίστε να αφαιρέσετε τυχόν ετικέτα ή προστατευτικό φύλλο, το οποίο εμποδίζει 
τη σωστή λειτουργία της συσκευής. Συνδέστε και αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας με στεγνά 
χέρια και κρατήστε το σταθερά. Πριν από τη σύνδεση, βεβαιωθείτε ότι το κουμπί έναρξης της 
συσκευής είναι στη θέση "OFF" (απενεργοποιημένο). Πάντοτε αποσυνδέετε το καλώδιο τροφοδοσίας 
για να αποφύγετε την υπερθέρμανση και να μην το τεντώνετε (μην το τραβάτε, το σπρώχνετε 
ή το χρησιμοποιείτε για να σύρετε τη συσκευή στην οποία είναι συνδεδεμένη). Αποφύγετε 
να τοποθετείτε το καλώδιο τροφοδοσίας σε αιχμηρές επιφάνειες ή σε θέσεις όπου μπορεί να 
καταστραφεί εύκολα. ΜΗΝ παρεμποδίζετε εντελώς ή μερικώς τους αεραγωγούς ή εισάγετε 
αντικείμενα μέσα. Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, μην αγγίζετε τη συσκευή με χέρια με υγρό 
σώμα. Σε κάθε περίπτωση συνιστάται να έχετε κάποιο είδος προστασίας ή στοιχείο απομόνωσης 
(για παράδειγμα, φοράτε παπούτσια με σόλες από καουτσούκ). Κατά τη χρήση, η συσκευή πρέπει 
να διατηρείται σε απόσταση ασφαλείας από οποιοδήποτε αντικείμενο και / ή εύφλεκτη ή δυνητικά 
εκρηκτική ουσία. Σε περίπτωση δυσλειτουργίας ή ανωμαλιών κατά τη λειτουργία, απενεργοποιήστε 
τη συσκευή αμέσως, αποσυνδέστε την και ελέγξτε την αιτία των ανωμαλιών, αν είναι δυνατόν, με 
την υποστήριξη ειδικευμένου ατόμου. Αποφύγετε να εκτελέσετε εργασίες που δεν καθορίζονται σε 
αυτό το εγχειρίδιο (όπως αποσυναρμολόγηση ή / και αλλαγή). Να θυμάστε πάντα να αποσυνδέετε 
το καλώδιο τροφοδοσίας της συσκευής εάν δεν χρησιμοποιείται για μεγάλο χρονικό διάστημα, 
πριν από την αποθήκευση, τον καθαρισμό ή την εκτέλεση οποιασδήποτε λειτουργίας συντήρησης. 
Αποθηκεύστε και χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο σε εσωτερικούς χώρους ή σε κάθε περίπτωση 
προστατευμένη από τις καιρικές συνθήκες, όπως βροχή, άμεση ακτινοβολία από τον ήλιο και τη 
σκόνη. Η συσκευή δεν έχει σχεδιαστεί για εξωτερική χρήση ή αποθήκευση. Τα παιδιά χωρίς την 
επίβλεψη ενός ενήλικα ΔΕΝ πρέπει να κάνουν τον καθαρισμό και τη συντήρηση της συσκευής. 
Πριν αποσυνδέσετε τη συσκευή, απενεργοποιήστε, χρησιμοποιώντας την κατάλληλη εντολή 
στον πίνακα ελέγχου. ΜΗΝ κρεμάτε τον ανεμιστήρα στον τοίχο ή στην οροφή εκτός εάν αυτό το 
είδος εγκατάστασης παρέχεται και εξηγείται σε αυτό το εγχειρίδιο. Τοποθετήστε τη συσκευή σε 
κατάλληλη απόσταση από τα αντικείμενα ή τους γύρω τοίχους, διασφαλίζοντας ότι η λειτουργία της 
δεν θα προκαλέσει τυχαίες βλάβες. ΜΗΝ χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε φούρνους αερίου ή 
ανοιχτές φλόγες εν γένει. ΜΗΝ χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε κουρτίνες ή υφάσματα.



GR

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ
1. ΒΑΣΗ
2. ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΛΕΓΧΟΥ
3. ΚΥΡΙΟ ΣΩΜΑ
4. ΚΟΥΜΠΙ ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΗΣ
5. ΚΙΝΗΤΗΡΑΣ
6. ΑΞΟΝΑΣ ΚΙΝΗΤΗΡΑ
7. ΠΙΣΩ ΜΑΣΚΑ
8. ΔΑΚΤΥΛΙΟΣ ΑΣΦΑΛΙΣΗΣ ΠΙΣΩ ΣΧΑΡΑΣ
9. ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ
10. ΔΑΚΤΥΛΙΟΣ ΑΣΦΑΛΙΣΗΣ ΤΟΥ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ
11. ΔΑΚΤΥΛΙΟΣ ΑΣΦΑΛΙΣΗΣ
12. ΜΠΡΟΣΤΙΝΗ ΜΑΣΚΑ
13. ΒΙΔΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
1. Τοποθετήστε το καλώδιο τροφοδοσίας στην τρύπα της βάσης, τοποθετήστε τη βάση πάνω στο 
κύριο σώμα όπως φαίνεται στην εικόνα και στερεώστε την περιστρέφοντάς την δεξιόστροφα.
2. Τοποθετήστε το καλώδιο τροφοδοσίας στις υποδοχές τους.
3. Ξεβιδώστε τον δακτύλιο ασφάλισης του ανεμιστήρα (10) από τον άξονα του κινητήρα (6) 
στρέφοντάς τον δεξιόστροφα.
4. Ξεβιδώστε το δακτύλιο ασφάλισης του πίσω πλέγματος (8) από τον άξονα του κινητήρα (6) 
περιστρέφοντάς το αντίθετα προς τη φορά των δεικτών του ρολογιού.
5. Τοποθετήστε την πίσω γρίλια (7) στον άξονα του κινητήρα (6), βεβαιώνοντας ότι οι τρεις ακίδες 
ασφάλισης τοποθετούνται στις οπές τους στην πίσω γρίλια. Βιδώστε τον δακτύλιο ασφάλισης της 
πίσω γρίλιας (8) στρέφοντάς τον δεξιόστροφα.
6. Εισαγάγετε τον ανεμιστήρα (9) στον άξονα του κινητήρα (6) και στερεώστε τον κατάλληλο 
δακτύλιο ασφάλισης (10) περιστρέφοντας αριστερόστροφα.
7. Βγάλτε τη βίδα ασφαλείας (13) και ανοίξτε το πτερύγιο από τον δακτύλιο ασφάλισης (11). 
Τοποθετήστε τη στην μπροστινή μάσκα (12).
8. Τοποθετήστε την εμπρόσθια μάσκα (12) στην πίσω γρίλια (7) βεβαιώνοντας ότι το λογότυπο στο 
κεντρικό κάλυμμα είναι τοποθετημένο οριζόντια, παράλληλα με το δάπεδο ώστε να μπορεί να 
αγκιστρωθεί μαζί με το δακτύλιο.
9. Βρείτε την κατάλληλη θέση, κλείστε το πτερύγιο του δακτυλίου ασφάλισης (11) και αντικαταστήστε 
τη βίδα ασφαλείας (13).



ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
Τοποθετήστε τον ανεμιστήρα σε μια επίπεδη, στεγνή και σταθερή επιφάνεια και τοποθετήστε το φις 
του ανεμιστήρα σε μια πρίζα. Επιλέξτε την επιθυμητή ταχύτητα πιέζοντας τα κουμπιά στον πίνακα 
ελέγχου (2):
0 = κλειστό
1 = ελάχιστη ταχύτητα
2 = μέση ταχύτητα
3 = μέγιστη ταχύτητα

ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΗ
για να αρχίσει να περιστρέφεται ο ανεμιστήρας πιέστε το κουμπί περιστροφής (4) που βρίσκεται 
πάνω στο μοτέρ. Για να σταματήσει να περιστρέφεται τραβήξτε το προς τα πάνω.

ΚΛΙΣΗ
Μπορείτε να ορίσετε την κατακόρυφη επιθυμητή γωνία κλίσης του ανεμιστήρα μετακινώντας το 
μπροστινό μέρος του προς τα πάνω ή προς τα κάτω ανάλογα με την επιθυμητή κλίση.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
Πριν από τη διεξαγωγή των τακτικών εργασιών καθαρισμού απενεργοποιήσετε τον ανεμιστήρα 
και αποσυνδέστε τον. Για εξωτερικό καθαρισμό, χρησιμοποιήστε ένα μαλακό και στεγνό πανί. Μην 
αποσυναρμολογείτε τον ανεμιστήρα: ο ανεμιστήρας δεν μπορεί να αποσυναρμολογηθεί. ΜΗΝ 
βυθίζετε τη συσκευή στο νερό ή μην την ψεκάζετε με οποιαδήποτε άλλα υγρά. ΜΗΝ χρησιμοποιείτε 
διαλύτες ή άλλα χημικά προϊόντα για τον καθαρισμό τους. Όταν δεν το χρησιμοποιείτε, μετά τον 
καθαρισμό, φυλάξτε τον ανεμιστήρα σε ξηρό μέρος.
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THIS APPLIANCE MAY BE USED BY CHILDREN 8 YEARS OF AGE AND OLDER AND PEOPLE WITH 
REDUCED PHYSICAL, SENSORY OR MENTAL CAPACITIES OR WITH A LACK OF EXPERIENCE AND 
KNOWLEDGE IF THEY ARE ADEQUATELY SUPERVISED OR HAVE BEEN INSTRUCTED ON THE 
SAFE USE OF THE APPLIANCE AND ARE AWARE OF THE RELATED DANGERS. CHILDREN MUST 
NOT PLAY WITH THE APPLIANCE. CLEANING AND MAINTENANCE MUST NOT BE PERFORMED 
BY CHILDREN UNLESS THEY ARE UNDER SUPERVISION. CHILDREN WITHOUT SUPERVISION 
MUST NOT PERFORM CLEANING AND MAINTENANCE OPERATIONS. IF THE POWER CABLE IS 
DAMAGED, IT HAS TO BE REPLACED ONLY AT A SERVICE CENTER APPROVED BY THE MAN-
UFACTURER. ENSURE THAT THE FAN IS SWITCHED OFF FROM THE SUPPLY MAINS BEFORE 
REMOVING THE GUARD.

WARNINGS 
ATTENTION: READ THIS BOOKLET CAREFULLY IT CONTAINS IMPORTANT INSTRUCTIONS FOR A 
SAFE INSTALLATION, USE AND MAINTENANCE. IMPORTANT INSTRUCTIONS TO BE KEPT FOR 
FUTURE REFERENCE. IT IS FORBIDDEN FOR THE CHILDREN TO PLAY WITH THE DEVICE.
This device must be used only for the purpose it was expressly designed; any use not comply-
ing with the instructions contained in the manual is considered inappropriate and dangerous. 
The manufacturer is not responsible for possible damages caused by the inappropriate and/or 
unreasonable use. This device is NOT suitable to use it in an explosive environment (in the pres-
ence of flammable substances such as gas, vapor, mist or dust, in atmospheric conditions when, 
after ignition, the combustion is spread in the air). The packing materials (plastic bags, expand-
ed polystyrene, etc.) must be kept out of the reach of children or disabled persons since they 
represent potential sources of danger. The installation/assembly of the device will be made/ 
or according to the indications of the manufacturer. A wrong procedure may cause damages 
to persons, animals or objects, for which the manufacturer cannot be considered responsible. 
Place and use the device on a horizontal and stable surface. Before use check the integrity of the 
device and power cable. In case you are not sure, contact a qualified person. Before powering the 
device make sure the rating (voltage and frequency) corresponds to the grid and the socket is 
suitable for the plug of the device. Make sure the power system is equipped with proper protec-
tion according to the law in force. DO NOT power the device using multiple sockets. If possible, 
avoid the use of adapters and/or extension cables; if their use is necessary, use only materials in 
compliance with the current safety regulations and according to the electrical parameters of the 
adapters. The device must not be switched on using external timers and/or other remote control 
devices, which are not specified in this manual. DO NOT use or store the device near heat sourc-
es (heaters, stoves etc.). DO NOT dip the device in water or other liquids; in case the accidental 
fall in the water DO NOT try to take it out, but first unplug immediately the power cable from 
the socket. If you use the device for the first time, make sure to remove any label or protective 
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sheet, which blocks its proper functioning. Plug and unplug the power cable with dry hands and 
hold it firmly. Before plugging make sure, the start button of the device is in the "OFF" position 
(turned off). Always unplug the power cable to avoid the overheating and avoid stretching it (do 
not pull it, tug it or use it to drag the device to which is connected). Avoid placing the power cable 
on abrasive or sharp surfaces or in positions where it can be damaged easily. DO NOT obstruct 
totally nor partially the air vents or inserts objects inside. During the functioning, do not touch 
the device with wet body parts, and in any case it is recommended to have between you and the 
standing surface, an isolating element (for example wearing shoes with rubber soles). During 
the use, the device must be keep at a safety distance from any object and/or flammable or po-
tentially explosive substance. In case of malfunction or anomalies during the functioning, switch 
off the device immediately, turn off the power and check the cause of the anomalies, if possible, 
with the support of a qualified person. Avoid carrying out operations that are not specified in this 
manual (such as disassembling and/or altering). Always remember to unplug the power cable 
of the device if it is not used for a long period, before storing, cleaning or performing any mainte-
nance operation. Store and use the device only indoor or in any case protected from weathering 
such as rain, direct radiation of the sun and dust. The device is not designed for external use or 
storage. Children without the supervision of an adult MUST NOT do the cleaning and mainte-
nance of the device. Before unplugging the device, switch it off, using the proper command on 
the control panel. DO NOT hang the fan on the wall or ceiling unless this type of installation is 
provided and explained in this manual. Place the device at a proper distance from the objects or 
surrounding walls making sure that its functioning will not cause accidental damages. DO NOT 
use the device near gas stoves or open flames in general. DO NOT use the device near curtains 
or textiles. DO NOT hang the fan on the wall or ceiling unless this type of installation is provided 
and explained in this manual. DO NOT cover the device during functioning. DO NOT insert objects 
or body parts inside the protection grille of the fan. DO NOT leave the device unsupervised for a 
long period during functioning. DO NOT expose yourself for a long period to the airflow generated 
by the device because it can cause damage to the health. If the fan must be stored for a long 
period and is not used regularly, place the fan in its original packaging in a dry place. When you 
use it for the first time after a long period of inactivity, make sure the fan is clean and the motor 
blades turn feely (with the device not powered) without any restraint.
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PARTS DESCRIPTION
1. BASE
2. CONTROL PANEL
3. MAIN BODY
4. OSCILLATION KNOB
5. MOTOR
6. MOTOR SHAFT
7. BACK GRILLE
8. LOCK RING OF THE BACK GRILLE
9. FAN
10. LOCK RING OF THE FAN
11. LOCK RING
12. FRONT GRILLE
13. SAFETY SCREW

ASSEMBLING 
1. Insert the power code into the hole of the base, place the base on the main body as shown in 
figure and fix by rotating it clockwise.
2. Fix the power cord into their slots.
3. Unscrew the lock ring of the fan (10) from the motor shaft (6) by turning it clockwise.
4. Unscrew the lock ring of the back grid (8) from the motor shaft (6) by rotating it counterclock-
wise.
5. Insert the back grille (7) on the motor shaft (6) making sure that the three locking pins are 
placed into their holes of the back grille. Screw the lock ring of the back grille (8) by turning it 
clockwise.
6. Insert the fan (9) on the motor shaft (6) and fasten the proper lock ring (10) by rotating coun-
terclockwise.
7. Take out the safety screw (13) and open the flap from the lock ring (11). Place it on the front 
grille (12).
8. Place the front grille (12) on the back grille (7) making sure that the logo on the central stud is 
placed horizontally, parallel with the floor so it can be hooked together with the ring.
9. Find the proper position, close the flap of the lock ring (11) and replace the safety screw (13). 
ong period of inactivity, make sure the fan is clean and the motor blades turn feely (with the 
device not powered) without any restraint.



INSTRUCTIONS FOR USE 
Place the fan on a flat, dry and stable surface, and insert the plug of the fan in a socket.
Select the desired speed by pressing the buttons on the control panel (2):
0 =off
1 =minimum speed
2 =medium speed
3 =maximum speed 

OSCILLATION
For the automatic oscillation from right to left press, the knob (4) placed on top of the motor. To 
disable it, pull up the knob. 

VERTICAL SLOPE
You can vertically point the front of the fan choosing the desired angle. It is sufficient to move the 
front of the fan up or down according to the desired slope. 

MAINTENANCE 
Before carrying out the regular cleaning operations turn off the fan and unplug it. For external 
cleaning, use a soft and dry cloth. DO NOT disassemble the fan: this fan cannot be disassembled. 
DO NOT dip the device in water, or splash it with any other liquids. DO NOT use solvents or any 
other chemical products for cleaning it. When you do not use it, after cleaning it, store the fan in 
a dry place.
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